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	مكتب الاجتماع الثاني عشر للأطراف لبروتوكول مونتريال بشأن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون 

الاجتماع الثاني

كولومبو، 15 تشرين الأول/أكتوبر 2001


تقرير الاجتماع الثاني لمكتب الاجتماع الثاني عشر للأطراف في بروتوكول 

مونتريال بشأن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون
مقدمة

1 -
عُقد الاجتماع الثاني لمكتب الاجتماع الثاني عشر للأطراف في بروتوكول مونتريال بشأن المواد المستنفدة للأوزون بقاعة بندرانايكا التذكارية للمؤتمرات الدولية، في كولومبو، سري لانكا، في 15 تشرين الأول/أكتوبر 2001.

أولاً -
افتتاح الاجتماع
2 -
افتتح الاجتماع السيد ميلتون كيتلين (استراليا)، رئيس الاجتماع الثاني عشر للأطراف، وذلك في الساعة 25ر10 صباح يوم الاثنين، 15 تشرين الأول/أكتوبر 2001.

3 -
وحضر الاجتماع أعضاء المكتب التالية أسماؤهم الذين انتخبهم لمناصبهم الاجتماع الثاني عشر للأطراف، المعقود في واغادوغو في الفترة من 11 إلى 14 كانون الأول/ديسمبر 2000، أو رشحتهم حكوماتهم وفقاً للمادة 4 من النظام الداخلي:


الرئيس:

السيد ميلتون كيتلن (استراليا)


نواب الرئيس:
السيد فيديل هاين (بوركينا فاسو)





السيد جيري هلاتشيك (الجمهورية التشيكية)

المقرر:

السيدة هيلدا إسبينوسا أوربينا (نيكاراغوا)

4 -
وترد مرفقة بالتقرير قائمة بالمشاركين.

ثانياً -
إقرار جدول الأعمال

5 -
أقر المكتب جدول الأعمال على أساس جدول الأعمال المؤقت التالي الوارد في الوثيقة UNEP/OzL.Pro.12/Bur.2/1:


1 -
افتتاح الاجتماع.


2 -
إقرار جدول الأعمال.

3 -
معلومات مستكملة عن الإجراءات المتخذة بشأن مقررات الاجتماع الثاني عشر للأطراف، المعقود في واغادوغو، بوركينا فاسو، في الفترة من 11 إلى 14 كانون الأول/ديسمبر 2000.

4 -
استعراض وثائق العمل المعدة للاجتماع الثالث عشر للأطراف في بروتوكول مونتريال، المقرر عقده في كولومبو، في سري لانكا، في الفترة من 16 إلى 19 تشرين الأول/أكتوبر 2001.


5 -
المسائل الأخرى.


6 -
اعتماد التقرير.


7 -
اختتام الاجتماع.

ثالثاً -
معلومات مستكملة عن الإجراءات المتخذة بشأن مقررات الاجتماع الثاني عشر للأطراف في بروتوكول مونتريال المعقود في واغادوغو، بوركينا فاسو، في الفترة من 11 إلى 14 كانون الأول/ديسمبر 2000

6 -
قدم السيد نيلسون سابوغال (الموظف الأقدم للشؤون العلمية) من أمانة الأوزون الوثيقة UNEP/OzL.Pro.12/Bur.2/3. وقال مشيراً إلى إن تقريراً قد قدم عن الإجراءات المتخذة لتنفيذ غالبية المقررات في الاجتماع الأول للمكتب المعقود في مونتريال في 23 تموز/يوليه 2001، إنه قصر إفاداته في الاجتماع الحالي على المقررات التي لديه معلومات جديدة عنها. وفيما يتعلق بالمقرر 12/2، ذكر أنه بالرغم من المذكرات، لم يخطر أي طرف الأمانة، حتى 15 آب/أغسطس 2001، بأي مكون نشط لأجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلوروفلورية أو أي فئة منتجات حددت بأنها غير أساسية وبالتالي غير مرخصة للاستعمال المحلي. وقد قدمت الأطراف التالية استراتيجياتها الوطنية أو الإقليمية للتحول: استراليا، كندا، الجمهورية التشيكية، المفوضية الأوروبية، هنغاريا، اليابان، نيوزيلندا، بولندا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، الولايات المتحدة الأمريكية. ووافقت تلك الأطراف على طلب الأمانة بأن تنشر استراتيجياتها على موقع الأمانة في الشبكة العالمية الانترنت، حتى تكون متاحة للرجوع إليها من قبل الأطراف الأخرى. 

7 -
وأشار إلى أن الأمانة ذكّرت الأطراف غير العاملة بالمادة بموجب 5 في أيلول/سبتمبر 2001 بأن عليها أن تضع استرتيجية تحوُّل وطنية أو إقليمية تقوم على البدائل المجدية تقنياً واقتصادياً أو البدائل التي تراها مقبولة من الناحيتين البيئية والصحية، ويشمل ذلك معايير ومقاييس فعالة لتحديد الوقت الذي لم يعد فيه أي منتج أو منتجات لأجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية، أساسية، وأنّ عليها أن تقدم نص أي استراتيجية كهذه إلى الأمانة في موعدٍ لا يتجاوز 31 كانون الثاني/يناير 2002. وقد طلب عدد صغير من الأطراف وقتاً إضافياً، لأنها تعمل حالياً على استكمال استراتيجيات التحول القائمة.

8 -
وكانت الأمانة قد أخطرت أمانة الصندوق متعدد الأطراف بطلب الأطراف بأن تنظر في توفير المساعدة التقنية والمالية والمساعدات الأخرى إلى الأطراف العاملة بموجب المادة 5 لتيسير وضع استراتيجيات تحول لأجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة وتنفيذ الأنشطة الموافق عليها لتلك الاستراتيجيات، وأبلغت أمانة مرفق البيئة العالمية بطلب الأطراف بأن تنظر في توفير نفس المساعدة للبلدان المؤهلة التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقال.

9 -
وقال السيد عمر العريني كبير موظفي أمانة الصندوق متعدد الأطراف إنه لم يتخذ أي إجراء بعد في تنفيذ المقرر 12/2. إلا أن عرضين لخطط وطنية للتخلص من مركبات الكربون الكلورية فلورية ورداً من ماليزيا وتايلند ويتضمن كل منهما استراتيجية تحوّل لأجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة، وسينظر فيهما الاجتماع المقبل للجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف في كانون الأول/ديسمبر 2001. 

10-
وأشار السيد مايكل غريبر، الأمين التنفيذي بالنيابة لأمانة الأوزون إلى أن أمانة مرفق البيئة العالمية تأكدت من أن التخلص من أجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة قد تتطلب تمويلاً أكبر وأن مجلس مرفق البيئة العالمية سيحدد المبلغ الذي يتعين اتاحته في كانون الأول/ديسمبر 2001.

11-
وأشار ممثل الأمانة إلى أن دليل ترشيح الاستخدامات الأساسية الجديد قد صدر في حزيران/يونيه 2001 وتم توزيعه على جميع الأطراف. وهو متاح أيضاً على الموقعين التاليين في الشبكة العالمية:http://www.unep.org/ozone/Handbook2000.shtml وhttp://www.teap.org..

12-
وقد نظر فريق التكنولوجيا والتقييم الاقتصادي في القضايا المتصلة بالإنتاج المنظم لمركبات الكربون الكلورية فلورية لأجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية. وخلص الفريق ولجنة الخيارات التقنية للايروصولات إلى أن أفضل نهج يمكن اتباعه هو الاستمرار في مواصلة توفير الإمدادات في الوقت اللازم لأطول فترة ممكنة. وأي إنتاج منظم نهائي يفضل أن يتم متأخراً في أقرب مرحلة ممكنة من عملية التحول. ونظر الاجتماع الحادي والعشرون للفريق العامل مفتوح العضوية في هذا الموضوع واقترح أن يواصل فريق التكنولوجيا والتقييم الاقتصادي عمله بشأن عدد محدود من النقاط المحددة.

13-
وفيما يتعلق بالمقرر 12/6، أشار ممثل الأمانة إلى أن 17 طرفاً من أصل الأطراف 175 التي كان ينبغي أن تبلغ عن بياناتها لعام 1998 لم تفعل ذلك حتى 20 آب/أغسطس 2001. وإجمالاً، فإن 158 طرفاً (117 من الأطراف العاملة بموجب المادة 5 و41 من الأطراف غير العاملة بموجب المادة 5) قد أبلغ بياناته. كما أن واحداً وعشرين من الأطراف الـ 175 التي كان ينبغي أن تبلغ بياناتها عن عام 1999 لم تفعـل ذلك حتى 30 أيلول/سبتمبر 2001. وأبلـغ 154 طرفاً (111 من الأطراف العاملة بموجب المادة 5 و43 من الأطراف غير العاملة بموجب المادة 5) عن البيانات. وحتى 30 أيلول/سبتمبر 2001، قام 99 طرفاً (73 من الأطراف العاملة بموجب المادة 5 و26 من الأطراف غير العاملة بموجب المادة 5) من أصل الأطراف 175 التي كان ينبغي أن تبلغ بياناتها عن عام 2000، بإبلاغ بياناتها.

14-
وفيما يتعلق بالمقرر 12/7، أورد ممثل الأمانة أنه منذ الاجتماع الثاني عشر للأطراف أصبح خمس دول (كمبوديا، والرأس الأخضر، وبالاو، وسيراليون، والصومال) أطرافاً في اتفاقية فيينا لحماية طبقة الأوزون وبروتوكـول مونتريال. وأشـار إلى أن 11 طرفاً في بروتوكول مونتريال صدق على تعديل لندن و17 صدق على تعديل كوبنهاجن و20 صدق على تعديل مونتريال ليصل مجموع عدد الأطراف في اتفاقية فيينا إلى 181 طرفاً، ومجموع عدد الأطراف في بروتوكول مونتريال إلى 180 طرفاً، ومجموع عدد الأطراف في تعديل لندن إلى 153 طرفاً، ومجموع عدد الأطراف في تعديل كوبنهاجن إلى 128 طرفاً، ومجموع عدد الأطراف في تعديل مونتريال إلى 63 طرفاً.

15-
وبدأ نفاذ تعديلات بيجين في 28 تموز/يوليه 2000. وكان ينبغي ان يبدأ نفاذ تعديل بيجين، الذي اعتمده الاجتماع الحادي عشر للأطراف في عام 1999، في 1 كانون الثاني/يناير 2001، بشرط ايداع 20 صكاً على الأقل بالتصديق أو القبول أو الموافقة لدى الوديع. ولأنه لم يتم استيفاء ذلك الشرط في ذلك التاريخ، يدخل التعديل حيز النفاذ في اليوم التسعين بعد التاريخ الذي يتم فيه استيفاء الشرط. وحتى 30 أيلول/سبتمبر 2001، لم يصدق سوى 11 طرفاً (كندا، وشيلي، والجمهورية التشيكية، والغابون، وفلندا، والأردن، ولكسمبرغ، ونيوزيلندا، وبالاو، وسيراليون، والصومال) على تعديل بيجين. وشدد على أن المشاركة الشاملة في التصديق على التعديلات أمر ضروري لضمان حماية طبقة الأوزون. 

16-
وذكر الرئيس أنه قد زار بعض الدول الجزرية الصغيرة في منطقة المحيط الهادئ وحثها على التصديق على الاتفاقية والبروتوكول وتعديلاته، وقال أنه يبدو من المحتمل أن تصدق الدول التي لم تفعل ذلك بعد بينها في القريب العاجل، وأنه تجدر الإشارة إلى أن الدول الجزرية الصغيرة في منطقة المحيط الهادئ عموماً لا تقوم بالتصديق وعلى الاتفاقية والبروتوكول فحسب بل على جميع تعديلاته أيضاً في نفس الوقت.

17-
وفيما يتعلق بالمقرر 12/8 قال ممثل الأمانة أن فريق التكنولوجيا والتقييم الاقتصادي قد أنشأ فرقة عمل معنية بتكنولوجيات التدمير وفرقة عمل معنية بالخيارات التقنية والاقتصادية بشأن جمع المواد المستنفدة للأوزون وإستصلاحها وخزنها بعد أن عملت الأمانة، بالتشاور مع الفريق، على توجيه رسالة إلى الأطراف على العنوان الشبكي لأمانة الأوزون تطلب منها ترشيح خبراء مؤهلين وذوي خبرة في مجال تكنولوجيات التدمير لأفرقة العمل هذه. وقدمت الأطراف التالية ترشيحات: أستراليا، والبرازيل، وكندا، وشيلي، وألمانيا، والهند، واليابان والولايات المتحدة الأمريكية.

18-
وقال إن الأمانة ظلت تتعاون مع أمانة اتفاقية بازل بشأن التحكم في نقل النفايات الخطرة والتخلص منها عبر الحدود بشأن المسألة وأعدت الأخيرة مذكرة بعنوان "التخلص من المواد الخاضعة للرقابة بموجب بروتوكول مونتريال وتعديلاته" للدورة الثامنة عشرة للفريق العامل التقني التابع لاتفاقية بازل، المعقودة في جنيف في الفترة من 18 إلى 20 حزيران/يونيه 2001.

19–
وقد نظرت الدورة الثامنة عشرة للفريق العامل التقني لاتفاقية بازل في وثيقة تتعلق بالتخلص من المواد الخاضعة للرقابة بموجب بروتوكول مونتريال وتعديلاته ورحبت بالفرصة السانحة للتعاون مع فريق التكنولوجيا والتقييم الاقتصادي التابع لبروتوكول مونتريال. ورحب الأخير بدوره بالتعاون مع خبراء من اتفاقية بازل وأوصى بأن يتم التعاون بصورة رئيسية عن طريق البريد الإلكتروني أي الـ e-mail مستكملاً بواحد أو أكثر من الاجتماعات التنسيقية.

20-
وفيما يتعلق بالمقرر 12/10، ذكر ممثل الأمانة أن أمانة الأوزون قدمت تقريراً إلى الاجتماع الحادي والعشرين للفريق العامل مفتوح العضوية مع ثلاثة خيارات ورد شرحها في الفقرة 45 من الوثيقة UNEP/OzL.Pro/WG.1/21/2 وUNEP/OzL.Pro/WG.1/21/2/Corr.1. وتضمن نفس التقرير أيضاً تعليقات أبديت من جانب الخبراء والمجموعات والمنظمات بشأن عناصر الدراسة ذاتها.

21-
واتفق الاجتماع الحادي والعشرون للفريق العامل مفتوح العضوية على أن الخيار (أ) هو الوسيلة الأفضل لإجراء الدراسة، ووفقاً لذلك اتفق الاجتماع على أن يطلب إلى أمانة الأوزون، بالتشاور مع فريق التكنولوجيا والتقييم الاقتصادي، والمنظمة العالمية للجمارك، وشعبة التجارة والصناعة والاقتصاد التابعة لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، ومنظمة التجارة العالمية، إجراء دراسة وتقديم تقرير بذلك إلى الفريق العامل مفتوح العضوية في اجتماعه الثاني والعشرين لكي ينظر فيه الأطراف في عام 2002.

22-
وفيما يتعلق بالمقرر 12/14 قال إن الأمانة قد أبلغت أمانة مرفق البيئة العالمية بالطلب الموجه إلى المرفق بشأن إيضاح إلتزامه في المستقبل بتوفير المساعدة المستمرة إلى البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقال فيما يتعلق بجميع المواد المستنفدة للأوزون.

23-
وأعلن ممثل الأمانة أن أمانة مرفق البيئة العالمية أعدت ورقة بعنوان "تمويل الأنشطة للتصدي لاستنفاد طبقة الأوزون" (الوثيقة GEF/C.17/Inf.13) التي عرضت على اجتماع مجلس مرفق البيئة العالمية المعقود في الفترة من 9 إلى 11 أيار/مايو 2001 في واشنطن. وفي ذلك الاجتماع قرر مجلس مرفق البيئة العالمية أن يطلب إلى أمانة المرفق أن تعد وثيقة عن التكاليف والآثار التشغيلية المحتملة المترتبة على الالتزام بتوفير التمويل للبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقال لاستبدال مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية وبروميد الميثيل والمواد ذات الصلة وفقاً لما هو منصوص عليه في بروتوكول مونتريال، للنظر فيها أثناء اجتماع المجلس في كانون الأول/ديسمبر 2001 وكذلك في المناقشات المتعلقة بالتجديد الثالث لموارد الصندوق الاستئماني لمرفق البيئة العالمية. وقد زودت أمانة الأوزون أمانة مرفق البيئة العالمية ببيانات بشأن استهلاك وإنتاج بروميد الميثيل ومركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية في البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقال والتقت مع ممثل أمانة المرفق لمناقشة هذه المسألة، وإمكانية تلقي نسخ من تقارير تنفيذ المشاريع الخاصة بمرفق البيئة العالمية التي قد تكون مفيدة في سياق مناقشات لجنة التنفيذ وفي مسألة التمويل.

24-
وفيما يتعلق بالمقرر 12/15، ذكر السيد تيودور كابيجا، أمين الخزانة، أن التبرعات إلى الصندوق الاستئماني لبروتوكول مونتريال لعام 2001 بلغ مجموعها 3.004 مليون دولار، تم دفع 2.055 مليون دولار منها في 30 أيلول/سبتمبر 2001. وأن ذلك يمثل معدل نسبته 68.4 في المائة فيما كانت النسبة المئوية المعتادة في الوقت الحالي من السنة كمتوسط على مدى عشر سنوات من وجود الصندوق الإستئماني، حوالي 40 في المائة. وقال أن مجموع التعهدات غير المدفوعة من السنوات السابقة بلغ مجموعها 3.692 مليون دولار في بداية عام 2001. وبحلول 30 أيلول/سبتمبر 2001 كان قد تم دفع 0.745 مليون دولار فقط أي ما يمثل حوالي 30 في المائة مقارنة بالمعدل المعتاد الذي يبلغ 20 في المائة في الوقت الحالي من السنة. ومع ذلك قد بينت التجربة أن الأطراف يسددون تعهداتهم في النهاية شريطة التكرار في تذكيرهم بقدر كافٍ.

25-
وبلغت الميزانية المعتمدة لعام 2000 قيمة 3.680 مليون دولار والقيمة الإجمالية للمصروفات الفعلية 2.716 مليون دولار.

26-
وذكر أيضاً أن التبرعات المتعهد بها للصندوق الاستئماني لاتفاقية فيينا لعام 2001 بلغ مجموعها 0.296 مليون دولار تم دفع 0.203 مليون دولار من أصلها بحلول 30 أيلول/سبتمبر 2001 وهذا يمثل معدلاً نسبته 68.5 في المائة فيما كانت النسبة المعتادة في الوقت الحالي من السنة حوالي 45 في المائة. أما التعهدات غير المسددة للسنوات السابقة فبلغ مجموعها حوالي 0.535 مليون دولار في بداية سنة 2001. وبحلول 30 أيلول/سبتمبر 2001، كان قد تم دفع 0.069 مليون دولار فقط أي ما يمثل حوالي 13 في المائة مقارنة بالمعدل المعتاد الذي يبلغ حوالي 27 في المائة مثل هذا الوقت من السنة.

27-
وأما الميزانية المعتمدة لسنة 2000 فكانت 0.371 مليون دولار وبلغت المصروفات الفعلية ما قيمته 0.201 مليون دولار.

28-
وذكر ممثل آخر للأمانة أنها قدمت مساعدة مالية لمشاركة خبراء من البلدان العاملة بموجب المادة 5 في أفرقة التقييم وفي هيئاتها الفرعية على النحو التالي: 19 خبيراً لفريق التكـنولوجيا والتقييم الاقتـصادي؛ و90 خبيراً للجان الخيارات التقنية التابعة لفريق التكنولوجيا والتقييم والاقتصادي؛ ورئيس مشارك لفريق التقييم العلمي ورئيس مشارك لفريق تقييم التأثيرات البيئية.

29-
ورداً على سؤال من أحد أعضاء المكتب، أعرب أمين الخزانة عن رأي مفاده أن المعدل المرتفع نسبياً للمدفوعات الفعلية يحتمل أن يعزى إلى الالحاح في تذكير الأطراف بتسديد مساهماتها. كما أوضح أن جزؤاً هاماً من المساهمات غير المدفوعة قد يعزى إلى البلدان التي تعتبر بمثابة جهات مساهمة كبيرة في الصندوق متعدد الأطراف ولذا أعرب عن ثقته بأنها ستسدد إلتزاماتها الثانوية نسبياً للصندوق الاستئماني في الوقت المناسب أيضاً.

30-
وفيما يتعلق بالمقرر 12/16، أورد ممثل الأمانة أنها نظمت الاجتماع الحادي والعشرين للفريق العامل مفتوح العضوية المعقود في مونتريال في الفترة من 24 إلى 26 تموز/يوليه 2001، فوراً بعد الاجتماع الرابع والثلاثين للجنة التنفيذية وبالتشاور الوثيق مع أمانة الصندوق متعدد الأطراف. وأعرب عن تقديره العميق لكبير موظفي أمانة الصندوق متعدد الأطراف ولجميع الموظفين العاملين معه، للمساعدة الممتازة التي قدموها.

31-
وبشأن المقرر 12/18، ذكر ممثل الأمانة أن الترتيبات جارية فيما يتعلق بالاجتماع الثالث عشر للأطراف في بروتوكول مونتريال المقرر عقده في كولومبو في الفترة من 16 إلى 19 تشرين الأول/أكتوبر 2001، وأعرب عن تقدير الأمانة للجهود التي بذلتها حكومة سري لانكا لتنظيم الاجتماع وبوجه خاص العمل الذي تقوم به لتطوير مستوى مرافق المؤتمر.

32-
وقال ممثل آخر للأمانة إن الأمانة جاهزة كلياً لمعالجة أية صعوبات قد تنشأ.

رابعاً -
استعراض وثائق العمل المعدة للاجتماع الثالث عشر 

للأطراف في بروتوكول مونتريال
33-
استعرض ممثل للأمانة الوثائق التي أعدت للاجتماع الثالث عشر للأطراف، وأشار إلى أن جميع الوثائق متاحة بلغات الأمم المتحدة الرسمية الست وعلى موقع أمانة الأوزون في شبكة الانترنت العالمية.

34-
وذكّر ممثل آخر للأمانة بأنه قد تم في الاجتماع الحادي والعشرين للفريق العامل مفتوح العضوية تنظيم ومناقشة تسع ورقات غرفة اجتماع. وحيث أنه كان من المحتمل أن تناقش الموضوعات الواردة فيها ثانيةً في الاجتماع المرتقب للأطراف فقد تمت إتاحة الورقات التسع بجميع لغات الأمم المتحدة الرسمية الست.

خامساً -
مسائل أخرى
الأمين التنفيذي لأمانة الأوزون

35-
أبلغ الرئيسُ المكتب أنه قد وجه رسالة باسم المكتب إلى المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة معرباً فيها عن قلقه حيال بقاء منصب الأمين التنفيذي لأمانة الأوزون شاغراً لمدة ثمانية عشر شهراً بعد مغادرة الأمين التنفيذي السابق. وذكر أنه فهم أن نائب المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة سيتطرق إلى هذه القضية في بيانه الموجه إلى اجتماع الأطراف.

الفريق العامل المعني باختصاصات تجديد موارد الصندوق متعدد الأطراف

36-
ذكر الرئيس أنه أثناء الاجتماع الحادي والعشرين للفريق العامل مفتوح العضوية تم إنشاء فريق عامل مفتوح العضوية برئاسة البرازيل لمناقشة الاختصاصات لتجديد موارد الصندوق متعدد الأطراف وقال إنه يعتزم الآن تحويل الفريق إلى فريق عاملٍ مغلق برئاسة البرازيل أيضاً مؤلف فقط من سبعة من الأطراف العاملة بموج المادة 5 وسبعة من الأطراف غير العاملة بموجب المادة 5. واقترح أن يطلب أعضاء المكتب من الاجتماعات الإقليمية التابعة لكل منهم إيلاء الاعتبار لترشيحاتهم للفريق العامل.

اليوم العالمي لحفظ طبقة الأوزون

37-
ذكر ممثل للأمانة أن مكتب الأمين العام للأمم المتحدة قد طلب معلومات من الأمانة عن اليوم العالمي لحفظ طبقة الأوزون وهي معلومات أدرجها الأمين العام في رسالته الموجهة إلى الحكومات في شتى أنحاء العالم يحثهم فيها على الاستمرار في بذل الجهود لحماية طبقة الأوزون وإستصلاحها. وأبلغ عن مختلف الجهود التي بذلتها الأمانة بالتعاون مع الحكومات وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمات أخرى دعماً لليوم العالمي وبوجه خاص بشأن احتفال أقامته الأمانة في مزرعة كبيرة للأزهار في كينيا لا يستخدم بروميد الميثيل فيها.

سادساً -
اعتماد التقرير
38-
اتفق المكتب على أن يسند إلى المقررَّ والأمانة وضع الصيغة النهائية للتقرير.

سابعاً -
اختتام الاجتماع
39-
أعلن الرئيس اختتام الاجتماع في الساعة 11.10 من صباح 15 تشرين الأول/أكتوبر 2000.

المرفق
قائمة المشاركين

الاجتماع الثاني لمكتب الاجتماع الثاني عشر للأطراف

في بروتوكول مونتريال
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